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ANEXĂ 
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privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 

Comitetului mixt al SEE cu privire la modificarea anexei IX (Servicii financiare), a 

anexei XII (Libera circulație a capitalului) și a anexei XXII (Dreptul societăților 

comerciale) la Acordul privind SEE     
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ANEXĂ  

PROIECT DE DECIZIE A COMITETULUI MIXT AL SEE 

NR. […] 

din […] 

de modificare a anexei IX (Servicii financiare), a anexei XII (Libera circulație a 

capitalului) și a anexei XXII (Dreptul societăților comerciale) la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în 

special articolul 98, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al Consiliului din 

16 decembrie 2020 privind un cadru pentru redresarea și rezoluția contrapărților 

centrale și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1095/2010, (UE) nr. 648/2012, 

(UE) nr. 600/2014, (UE) nr. 806/2014 și (UE) 2015/2365 și a Directivelor 2002/47/CE, 

2004/25/CE, 2007/36/CE, 2014/59/UE și (UE) 2017/11321 trebuie încorporat în 

Acordul privind SEE. 

(2) Regulamentul (UE) 2021/168 al Parlamentului European și al Consiliului din 

10 februarie 2021 de modificare a Regulamentului (UE) 2016/1011 în ceea ce privește 

exceptarea anumitor indici de referință pentru cursul de schimb valutar la vedere din 

țări terțe și desemnarea unor indici care înlocuiesc anumiți indici de referință care 

încetează și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/20122, care a fost încorporat 

în Acordul privind SEE prin Decizia nr. 388/2021 a Comitetului mixt al SEE din 10 

decembrie 20213, ar trebui, de asemenea, adăugat ca act de modificare a 

Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în 

anexa IX la Acordul privind SEE. 

(3) Regulamentul delegat (UE) 2023/450 al Comisiei din 25 noiembrie 2022 de 

completare a Regulamentului (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare care precizează 

ordinea în care CPC-urile trebuie să plătească despăgubirile menționate la articolul 20 

alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/23, numărul maxim de ani în care CPC-urile 

respective trebuie să utilizeze o parte din profiturile lor anuale pentru astfel de plăți 

către posesorii de instrumente care recunosc o creanță asupra profiturilor viitoare ale 

CPC și cota maximă din aceste profituri care urmează să fie utilizată pentru plățile 

respective4 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(4) Regulamentul delegat (UE) 2023/451 al Comisiei din 25 noiembrie 2022 de 

specificare a factorilor care trebuie luați în considerare de autoritatea competentă și de 

                                                 
1 JO L 22, 22.1.2021, p. 1.  
2 JO L 49, 12.2.2021, p. 6. 
3 JO L … 
4 JO L 67, 3.3.2023, p. 5. 
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colegiul de supraveghetori la evaluarea planului de redresare al contrapărților centrale5 

trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(5) Regulamentul delegat (UE) 2023/840 al Comisiei din 25 noiembrie 2022 de 

completare a Regulamentului (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare care precizează 

metodologia de calcul și de menținere a cuantumului suplimentar din resursele proprii 

dedicate prefinanțate, de utilizat în conformitate cu articolul 9 alineatul (14) din 

regulamentul respectiv6 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(6) Prin urmare, anexele IX, XII și XXII la Acordul privind SEE ar trebui modificate în 

consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează: 

1. La punctele 19b (Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului), 

31bh [Regulamentul (UE) nr. 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului] 

și 31i [Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului] 

se adaugă următoarea liniuță: 

„— 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 16 decembrie 2020 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1).” 

2. Punctul 31baa [Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al 

Consiliului] se modifică după cum urmează: 

(i) se adaugă următoarea liniuță: 

„— 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și 

al Consiliului din 16 decembrie 2020 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1).” 

3. Punctul 31bc [Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 

Consiliului] se modifică după cum urmează: 

(i) se adaugă următoarele liniuțe: 

„— 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și 

al Consiliului din 16 decembrie 2020 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1). 

 — 32021 R 0168: Regulamentul (UE) 2021/168 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 10 februarie 2021 (JO L 49, 12.2.2021, p. 6).” 

(ii) după adaptarea (fa), se adaugă următoarea adaptare: 

„(faa) La articolul 6b: 

(i) La alineatele alineatul (1), (3) și (10) primul paragraf, după 

cuvântul «Comisiei» se introduc cuvintele «și, în ceea ce privește 

statele AELS, Autorității AELS de Supraveghere»; 

(ii) la alineatul (1) al treilea paragraf, la alineatul (3) al doilea 

paragraf și la alineatul (10) al treilea și al cincilea paragraf, după 

                                                 
5 JO L 67, 3.3.2023, p. 7. 
6 JO L 107, 21.4.2023, p. 29. 
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cuvântul «Comisia» se introduc cuvintele «și Autoritatea AELS 

de Supraveghere»; 

(iii) la alineatul (5) se adaugă următoarele paragrafe: 

„După primirea cererii menționate la alineatul (1), pe baza 

motivației și a dovezii furnizate de autoritatea menționată la 

alineatul (1) și fără întârzieri nejustificate, Autoritatea AELS de 

Supraveghere fie suspendă, printr-o decizie, obligațiile de 

compensare pentru clasele specifice de instrumente financiare 

derivate extrabursiere, fie refuză suspendarea solicitată. 

La adoptarea deciziei menționate la al cincilea paragraf, 

Autoritatea AELS de Supraveghere ține seama de avizul emis de 

ESMA menționat la alineatul (2) de la prezentul articol, de 

obiectivele rezoluției menționate la articolul 21 din 

Regulamentul (UE) 2021/23, de criteriile stabilite la articolul 5 

alineatele (4) și (5) din prezentul regulament referitoare la 

respectivele clase de instrumente financiare derivate 

extrabursiere și de necesitatea suspendării pentru a evita sau a 

aborda o amenințare gravă la adresa stabilității financiare sau a 

bunei funcționări a piețelor financiare în Spațiul Economic 

European.  

În cazul în care refuză suspendarea solicitată, Autoritatea AELS 

de Supraveghere transmite motivele sale în scris autorității 

solicitante menționate la alineatul (1) primul paragraf și ESMA. 

Autoritatea AELS de Supraveghere informează imediat 

Comitetul permanent al statelor AELS cu privire la aceasta și o 

transmite autorității solicitante menționate la alineatul (1) primul 

paragraf și AEVMP. Aceste informații nu sunt făcute publice.  

Comisia și Autoritatea AELS de Supraveghere cooperează pentru 

a conveni asupra unor poziții identice în ceea ce privește 

suspendarea obligației de compensare și, după caz, a obligației 

de tranzacționare și în ceea ce privește prelungirea suspendării în 

temeiul alineatului (9).”;  

(iv) la alineatele (6) și (10), în ceea ce privește statele AELS, 

cuvintele «act de punere în aplicare» se citește «decizie a 

Autorității AELS de Supraveghere»; 

(v) la alineatul (9), în ceea ce privește statele AELS, cuvintele 

«Comisia poate, prin intermediul unui act de punere în aplicare,» 

se citesc «Autoritatea AELS de Supraveghere poate, printr-o 

decizie,»; 

(vi) la alineatul (10) al cincilea paragraf, după cuvântul «Consiliului» 

se introduc cuvintele «, precum și Autorității AELS de 

Supraveghere»;” 

(iii) după adaptarea (h) se introduce următoarea adaptare: 

„(ha) la articolul 13 a, în ceea ce privește statele AELS, cuvintele «13 

februarie 2021» se citesc «data intrării în vigoare a Deciziei nr. …/… 

a Comitetului mixt al SEE din … [prezenta decizie]».” 
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4. După punctul 31ca (Decizia 2001/528/CE a Comisiei), se inserează următorul text: 

„31cb. 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 16 decembrie 2020 privind un cadru pentru redresarea și 

rezoluția contrapărților centrale și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 

1095/2010, (UE) nr. 648/2012, (UE) nr. 600/2014, (UE) nr. 806/2014 și (UE) 

2015/2365 și a Directivelor 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2007/36/CE, 

2014/59/UE și (UE) 2017/1132 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1). 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu 

următoarele adaptări: 

(a) Fără a aduce atingere dispozițiilor Protocolului 1 la prezentul acord și cu 

excepția cazului în care se prevede altfel în acord, termenii «state 

membre», «autorități de rezoluție» și «autorități competente» se înțeleg 

ca incluzând, pe lângă sensul lor din regulament, statele AELS, 

autoritățile de rezoluție și autoritățile competente ale acestora. 

(b) Trimiterile la competențele ESMA în temeiul articolului 19 din 

Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al 

Consiliului cuprinse în regulament se interpretează ca referindu-se, în 

cazurile prevăzute la punctul 31i din prezenta anexă și în conformitate 

cu acesta, la competențele Autorității AELS de Supraveghere în ceea ce 

privește statele AELS. 

(c) Trimiterile la «membrii Sistemului European al Băncilor Centrale 

(SEBC)» sau la «băncile centrale» se interpretează ca incluzând, pe lângă 

înțelesul lor din regulament, băncile centrale naționale din statele AELS, 

cu excepția Principatului Liechtenstein, pentru care nu se aplică aceste 

trimiteri. 

(d) Trimiterile la dreptul Uniunii se interpretează ca trimiteri la Acordul 

privind SEE. 

(e) La articolul 2 punctul 30, cuvintele «articolului 107 alineatul (1) din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE)» se înlocuiesc 

cu cuvintele «articolului 61 alineatul (1) din Acordul privind SEE». 

(f) Trimiterile la „cadrul Uniunii privind ajutoarele de stat”, astfel cum este 

definit la articolul 2 punctul 39, se interpretează ca trimiteri la cadrul 

privind ajutoarele de stat instituit prin partea IV capitolul 2 din Acordul 

privind SEE, inclusiv prin anexele și protocoalele relevante la Acordul 

privind SEE, și, în ceea ce privește statele AELS, la dispozițiile relevante 

ale Acordului dintre statele AELS privind instituirea unei Autorități de 

Supraveghere și a unei Curți de Justiție. 

(g) La articolul 4 alineatul (2) litera (k), cuvintele «monedelor din Uniune» 

se înlocuiesc cu cuvintele «monedelor oficiale ale părților contractante 

la Acordul privind SEE». 

(h) La articolul 36 alineatul (1), în ceea ce privește statele AELS, cuvântul 

«Comisiei» se citește «Autorității AELS de Supraveghere». 

(i) La articolul 43 alineatul (2), cuvintele «normele Uniunii» se înlocuiesc 

cu «normele de concurență prevăzute în Acordul privind SEE». 

(j) La articolul 73: 
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(i) la alineatul (1) litera (b), cuvintele «și Autoritatea AELS de 

Supraveghere» se introduc după cuvântul «ABE»; 

(ii) la alineatul (5) litera (d), după cuvântul «ESMA» se inserează 

cuvintele «Autoritatea AELS de Supraveghere».” 

(k) Articolul 76 nu se aplică. 

(l) La articolul 77 alineatul (1), cuvintele «menționat la articolul 76 alineatul 

(1)» nu se aplică în ceea ce privește statele AELS. 

(m) La articolul 79: 

(i) la alineatul (1), cuvintele «menționat la articolul 76 alineatul (1)» 

și «prevăzut la articolul 76 alineatul (1)» nu se aplică în ceea ce 

privește statele AELS; 

(ii) la alineatul (2) se adaugă următorul paragraf: 

«Încheierea unor astfel de acorduri-cadru de cooperare nu este 

obligatorie pentru autoritățile competente și autoritățile de 

rezoluție ale statelor AELS.».” 

5. După punctul 31cb [Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului] se introduc următoarele puncte: 

„31cba. 32023 R 0450: Regulamentul delegat (UE) 2023/450 al Comisiei din 

25 noiembrie 2022 de completare a Regulamentului (UE) 2021/23 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice 

de reglementare care precizează ordinea în care CPC-urile trebuie să plătească 

despăgubirile menționate la articolul 20 alineatul (1) din Regulamentul 

(UE) 2021/23, numărul maxim de ani în care CPC-urile respective trebuie să 

utilizeze o parte din profiturile lor anuale pentru astfel de plăți către posesorii 

de instrumente care recunosc o creanță asupra profiturilor viitoare ale CPC și 

cota maximă din aceste profituri care urmează să fie utilizată pentru plățile 

respective (JO L 67, 3.3.2023, p. 5). 

31cbb. 32023 R 0451: Regulamentul delegat (UE) 2023/451 al Comisiei din 

25 noiembrie 2022 de specificare a factorilor care trebuie luați în considerare 

de autoritatea competentă și de colegiul de supraveghetori la evaluarea planului 

de redresare al contrapărților centrale (JO L 67, 3.3.2023, p. 7). 

31cbc. 32023 R 0840: Regulamentul delegat (UE) 2023/840 al Comisiei din 

25 noiembrie 2022 de completare a Regulamentului (UE) 2021/23 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice 

de reglementare care precizează metodologia de calcul și de menținere a 

cuantumului suplimentar din resursele proprii dedicate prefinanțate, de utilizat 

în conformitate cu articolul 9 alineatul (14) din regulamentul respectiv (JO L 

107, 21.4.2023, p. 29).” 

Articolul 2 

În anexa XII la Acordul privind SEE, la punctul 4 (Directiva 2002/47/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului) se adaugă următoarea liniuță: 

„— 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 16 decembrie 2020 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1).” 
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Articolul 3 

În anexa XXII la Acordul privind SEE, la punctele 1 [Directiva (UE) 2017/1132 a 

Parlamentului European și a Consiliului], 10d (Directiva 2004/25/CE a Parlamentului European 

și a Consiliului) și 10g (Directiva 2007/36/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se 

adaugă următoarea liniuță: 

„— 32021 R 0023: Regulamentul (UE) 2021/23 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 16 decembrie 2020 (JO L 22, 22.1.2021, p. 1).” 

Articolul 4 

Textele Regulamentului (UE) 2021/23 și ale Regulamentelor delegate (UE) 2023/450, (UE) 

2023/451 și (UE) 2023/840 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 

suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice. 

Articolul 5 

Prezenta decizie intră în vigoare la [...], cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute 

la articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE7∗, sau la data intrării în vigoare a Deciziei 

nr..../... a Comitetului mixt al SEE din [...]8 [care încorporează {Regulamentul (UE) 2019/2099} 

în Acordul privind SEE] sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr..../... a Comitetului mixt al 

SEE din […]9 [care încorporează {Directiva (UE) 2019/2121} în Acordul privind SEE], dacă 

această dată este ulterioară. 

Articolul 6 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al 

Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, […]. 

 Pentru Comitetul mixt al SEE, 

 Președintele 

 […] 

 

 

 Secretarii 

 Comitetului mixt al SEE 

 […] 

 

 

                                                 
7 ∗ [Nu au fost semnalate obligații constituționale.] [Au fost semnalate obligații constituționale.] 
8 JO L … 
9 JO L … 
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